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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

AJUSTE COMPLEMENTAR AO ACORDO DE COOPERAq-AO CIEN-
TIFICA, T1tCNICA E TECNOLOGICA ENTRE 0 GOVERNO DA
REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL E 0 GOVERNO DA RE-
POBLICA POPULAR DA HUNGRIA

0 Governo da Rep~blica Federativa do Brasil

0 Governo da Rep~blica Popular da Hungria

(doravante denominados "Partes"),

Tendo em vista os termos do Acordo de Coopera~go Cientifica,

T6cnica e Tecnol6gica firmaao em Budapeste, em 20 de junho de 1966, e

C6nscios das vantagens que representa, para o

aesenvolvimento de seus paTses, a troca de informa;6es e experi.6ncias

ras greas de ciincia e tecnologia,

Acordar o seguinte:

ARTIGO I

1. A Parte brasileira desicra, c oo er,t t a oade executora d o

presente Ajuste Comp Iementar, o Governo d o Estaco de Sio Paulo,

atravis da Secretaria de Ciincia e Tecnologia, representada neste ato

por seu titular, Doutor Ralph Biasi.

2. A Parte nhncare designari, oportunarrerte suas er-idaces

executoras e informari a Parte brasilei ra por via c-,.iomtica.
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ART]GO II

0 presente Ajuste Complementar tem por objetlvo o

estabelecimento de condibes que permitam a coopera~io t~cnica entre

as Partes, envolvendo nte7rcimbfo dE nformaGSes, colabora~go em

estudos, desen-olvlmento de programas e projetos conjuntos, bem como a

presta~go de servi~os nas ireas aqui mencionadas e de interesse comum.

ARTIGO 111

Para a consecu So da coopera~go prevista no presente Ajuste

Complementar, as Partes firmarlio instrumentos legais especificos,

seguyido a leglsla~go vigente, nos quais estabelecer-se-lo os

participantes, as condi Bes de participaGlo financeira, fontes ode

recursos, formas e prazos de execu~go, bem como outros elementos

julgados necessirios.

ARTIGO IV

As entidades executoras informarEo i Subcomiss~o Mista,

mencionade no Artigo IV do Acordo de Coopera{io Cientifica, Ticnice e

Tecnol6gice entre a Repiblica Federativa do Brasil e a Rep~blica

Popular oa Hungria, sobre os desenvolvimentos do presente Ajuste

Compl ementa r.

ARTIGO V

1. 0 presente Ajuste Complementar entrari provisorlarmente err

vicor na deta de sua assinatura, e definitivamente, na oata err que se

completarer as formalidades referentes A vig ncia do Acordo de

Coopera{lc Cientlfica, Ticnica e Tecnol6gica entre a Rep~blica

Federativa do Brasil e a Rep~blica Popular da Hungria.
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2. validade inicial o presente A.uste Comn1em.entar ser d e

cir co ancs, podendo ser prorrocado por perfooos igueis e sucessivos, a

rneros o e urra cas Partes corLlnique S outra, por vie diplor.Atice e con

um a nt:ececincia de noventa dias, sua inten ;c e d i- 1o por terii raao.

Felto em Brasilia. aos 14 dias do mis de novembro de

1987, em tris exemplares originals, nas lfnguas portuguesa e hOngara,

sendo ambos os textos igualmente autinticos.

Pelo Govemo Pelo Govemo
da Reptiblica Federativa da Rep6blica Popular

do Brasil: da Hungria:
[Signed - Signel [Signed - Sign6]

Roberto de Abreu Sodr6 P9TER VERESS

Pela Secretaria de Ci~ncia
e Tecnologia do Govemo
do Estado de Sdo Paulo:

[Signed - Signe]
RALPH BIASI
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[HUNGARIAN TEXT - TEXTE HONGROIS]

A MAGYAR NEPKOZTARSASAG 1tS A BRAZIL SZOVETStGI KOZ-
TARSASAG KORMANYAI KOZOTT MEGKOTOTT MUSZAKI-
TUDOMANYOS EGYOTTMOKODItSI MEGALLAPODAST KIE-
GISZITO EGYEZMtNY

A Magyar Niphbztirsasig jG a' 1razil Czdvets6gi Kbztirzasg Kormg-

nya /a tc'-vbbiakba-n "Fel ek"/

figyelembe v,4ve a !ajapesten 1906. junius 20-6n -l-dirt Miszaki-

Tudowdn'yos Ej ttmuktikdsi 1tegkllapoddsban foglaltalmat,
is

tudatAban annak az el6nyek, amit a tudominyos 6r techtnol6riai
inforwici6- is tapasrtalatcsere orszdgail fejlo6dde szdmira .ie-

lent

'.kvetkez6kben dllapoclnak meg:

I. cikic

A brazil F61 a jelen Kieggszit6 Egyezmony v4grvhajtisira Sao Paulo
Allam kor.iAnydt bizza meg, annak -Tdominyos As Technol6giai .Allam-

titkirsigin kereszttUl, P-melyet enn4! az aktusn-il annpak vezet6je

dr. Ralph Diazi k~pvisel.

A magyar Fel k~s6bbi a!Ihaloci-al jelSli meg a vdgrehajt6 szerveket
ds err6t diplomp-ciai uton tijdkoztatja a brazil Felet.

2. cikk

Jelen IKiegdszit6 Egyezindny c4lja olyan felt~telek megteremtise,

amelyely lehet6vd teszik a Felek ktizbtti egyUttmUkbd~st, az infor-

m~ci 6 esere, tanulmtnyok kidolgozzisa, ktzbs programok Os projektek

fejleszt4se, valamint szolgiltatsok nyujtdsa ter4n a kdz6s 6rde-

kek alapjdn.
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A jel en Ki eg szi t6 Egyezm6nyben e161r inyzott e6.yUttmjk6dc4G vTrre-

hajtIAszira a Felel: az 6rvdnyben 16v5 tbr.,knyek keretibcn 1:U'An ,i:-

gi instrumentumokat ir-nk ali, l.!elyekben a r aztvev6k mc-ghtroz-

x a pdirUggi feltiLeleKet, a pinzUSi forrisokat, a v46reajts

-forrn&ht , idej t, Lovbbi ege.b sztksigesnek i.t&1 elenmet.

A.; ciklk

A vggrehajt6 zcrvezotek a jelcn !Vieeiszit5 E,?yczmny Uicycinek e-

16rehaladdsdril tijd1oztatj&1h a Man.-ar N4pkbztirrar5(: 6s .- Brazil

9z.vetsig i z6ztdr::asiig k6zctt 34tre.i tt Miszaki--jdo n .yos EgyUtfI-

m1fjod~si Mcg,1-apodls IV. Cikk'ben emlitett vcCyr, albizoltigoL.

5. cikk

A 2elen ViegAzit6 ye,-ny aV1ir6ra nwp.jan i'Teihgncsen 6r-.vtny,-
bo lp, v6Clegc- forniban pe:lig azon - napon, ainih:or a Magyar 6p-

kczrtrsasSig 6s a Brazil Sz-vets6i R6ztirsasj Etz'Otti MTiszai-Ta-

d3mAnL-os EZyiittnW '6dsi ,eg!laporli hat6lvb, ltp-Esk.re vonatl.oz6
formasgok megtbrtc5ntek.

A kez-lcti 6r-v-nyess6.e a jelcn Jicg(szit5 EtryezmXn'Snnl: mrt Av lecz,

anclyct tov-ibbi eojenl6 i 1otnrtnuno]:kal meg lehet hocsn.n-bbit-ni,
kivve, ha valamelyik F1 a lej-rat el6tt 90 nappal riplom-ciai

uton azt fel ncm mondia.

J,'(UzlUit Drasiliclb.n, 1987. november 17-,"n, k-t creicti p"Il.-'n..'ban

portugal c', magar nyelven, mindkdt rz6';cj eCtyarznt hitole .

A Magyar N6pk6ztdrsasig A Brazil Sz6vetsdgi
Kormnya rdsz6r6 K6ztdrsasdg Kormnya rdsz6r61

Sdo Paulo d|lam
Tudominyos- 6s Technol6giai

Allamtitkdrsgga r6szdr61
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

SUPPLEMENTARY AGREEMENT' TO THE AGREEMENT ON
SCIENTIFIC, TECHNICAL AND TECHNOLOGICAL COOPER-
ATION 2 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE
REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF THE
HUNGARIAN PEOPLE'S REPUBLIC

The Government of the Federative Republic of Brazil and

The Government of the Hungarian People's Republic (hereinafter referred to as
the "Parties"),

Having in mind the terms of the Agreement on scientific, technical and techno-
logical cooperation signed at Budapest on 20 June 1986, and

Recognizing the advantages which an exchange of information and experience
in the fields of science and technology offers for the development of their countries,

Have agreed as follows:

Article I

1. The Brazilian Party hereby designates as executing agency for this Supple-
mentary Agreement the Government of the state of Sao Paulo, acting through the
Secretariat of Science and Technology, represented in this capacity by the head of
the Secretariat, Mr. Ralph Biasi.

2. The Hungarian Party shall designate its executing agencies in due course
and shall inform the Brazilian Party through the diplomatic channel.

Article II

The object of this Supplementary Agreement is to establish the conditions for
technical cooperation between the Parties, entailing exchanges of information, joint
studies, the development of joint programmes and projects and the provision of
services in the areas mentioned here and in areas of mutual interest.

Article III

In order to ensure the cooperation provided for in this Supplementary Agree-
ment, the Parties shall, in accordance with existing legislation conclude specific legal
instruments determining the participants, the conditions for financial participation,
the sources of funds, the manner and duration of execution and other points deemed
necessary.

Article IV

The executing agencies shall keep the Joint Subcommission referred to in arti-
cle IV of the Agreement on scientific, technical and technological cooperation

I Came into force provisionally on 17 November 1987, the date of signature, and definitively on 2 January 1992, the
date of the completion of the procedures required for the entry into force of the Agreement on scientific, technical and
technological co-operation, in accordance with article V (1).

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1667, No. 1-28623.
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between the Federative Republic of Brazil and the Hungarian People's Republic
informed of developments in connection with this Supplementary Agreement.

Article V

1. This Supplementary Agreement shall enter into force provisionally on the
date of its signature and definitively on the date of completion of the formalities
relating to the entry into force of the Agreement on scientific, technical and techno-
logical cooperation between the Federative Republic of Brazil and the Hungarian
People's Republic.

2. This Supplementary Agreement shall remain in force initially for five years
and shall be renewable for additional five-year periods, unless one of the Parties
notifies the other through the diplomatic channel, giving 90 days' advance notice,
that it intends to terminate it.

DONE at Brasflia on 17 November 1987, in two originals in the Portuguese and
Hungarian languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Federative of the Hungarian

Republic of Brazil: People's Republic:

[Signed] [Signed]

ROBERTO DE ABREU SODRt PI TER VERESS

For the Secretariat
of Science and Technology
of the state of Sdo Paulo:

[Signed]

RALPH BIASI
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' COMPL1tMENTAIRE A L'ACCORD DE COOP1tRATION
SCIENTIFIQUE, TECHNIQUE ET TECHNOLOGIQUE 2 ENTRE
LE GOUVERNEMENT DE LA RItPUBLIQUE FEDS RATIVE DU
BR1tSIL ET LE GOUVERNEMENT DE LA RtPUBLIQUE POPU-
LAIRE DE HONGRIE

Le Gouvernement de la R6publique f6d6rative du Br6sil et le Gouvernement de
la R6publique populaire de Hongrie, (ci-apr~s d6nomm6s «les Parties )>),

Ayant en vue les dispositions de I'Accord de coop6ration scientifique, tech-
nique et technologique sign6 A Budapest le 20 juin 19862, et

Conscients des avantages que pr6sente, pour le d6veloppement de leurs pays,
1'6change d'informations et d'exp6riences dans les domaines de la science et de la
technologie,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

1. La Partie br6silienne d6signe comme agence d'ex6cutibn du pr6sent Accord
compl6mentaire, le Gouvernement de l'Etat de Sdo Paulo, agissant par l'entremise
du Secr6tariat de la science et de la technologie, repr6sent6 dans cette fonction par
son titulaire, le Dr Ralph Biasi.

2. La Partie hongroise d6signera en temps opportun ses agences d'ex6cution
et en informera la Partie br6silienne par la voie diplomatique.

Article II

Le pr6sent Accord compl6mentaire a pour objectif 1'6tablissement de condi-
tions permettant une coop6ration technique entre les Parties, comprenant l'6change
d'informations, la collaboration A des 6tudes, la mise au point de programmes et de
projets conjoints, ainsi que la prestation de services dans les domaines ici mention-
n6s pr6sentant un int6ret commun.

Article III

En vue de la mise en ceuvre de la coop6ration pr6vue dans le pr6sent Accord
compl6mentaire, les Parties signeront les instruments juridiques particuliers confor-
m6ment A la 16gislation en vigueur, dans lesquels seront indiqu6s, les participants, les
conditions de participation financiire, les origines des ressources, les formes et les
d61ais d'ex6cution, ainsi que d'autres 616ments jugds n6cessaires.

Article IV

Les agences d'ex6cution informeront la Commission mixte mentionn6e A l Ar-
ticle IV de l'Accord de coop6ration scientifique, technique et technologique entre la

I Entrd en vigueur A titre provisoire le 17 novembre 1987, date de la signature, et A titre ddfinitif le 2 janvier 1992,
date de I'accomplissement des proc6dures requises pour rentr6e en vigueur de I'Accord de coopdration scientifique,
technique et technologique, conformdment au paragraphe I de 'article V.

2 Nations Unies, Recueji des Traitds, vol. 1667, n0 1-28623.
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R~publique f~d~rative du Br6sil et la R6publique populaire de Hongrie, de l'6volu-
tion de la mise en oeuvre du present Accord compl6mentaire.

Article V

1. Le pr6sent Accord compl6mentaire entrera en vigueur provisoirement A la
date de sa signature, et d6finitivement A la date de I'accomplissement des formalit6s
relatives A l'entr6e en vigueur de I'Accord de coop6ration scientifique, technique et
technologique entre la R6publique f6d6rative du Br6sil et la R6publique populaire de
Hongrie.

2. La validit6 initiale du pr6sent Accord compl6mentaire sera de cinq ans et
pourra 6tre prorog6e par p6riodes 6gales et successives, A moins que l'une des Par-
ties ne fasse connaitre A l'autre, par la voie diplomatique et avec un pr6avis de
quatre-vingt-dix jours, son intention d'y mettre fin.

FAIT A Brasflia, le l7 e jour du mois de novembre 1987, en trois exemplaires
originaux, en langues portugaise et hongroise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de la R6publique fdd6rative de la R6publique populaire

du Br6sil: de Hongrie:

[Signe] [Signg]

ROBERTO DE ABREU SODRt P9TER VERESS

Pour le Secr6tariat
de la science et de la technologie

de l'Etat de Sdo Paulo:

[Signe']

RALPH BIASI
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